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Hacrosimas paboTa mocssiena 0co60it popme 3aMMCTBOBAHMSA 13 AHIIMIICKOTO SA3bIKA: JC-
II0/Ib30BAHMIO Habo/Iee YaCTOTHBIX B 11 POBOM OOIeHNI AKPOHIIMOB, B OCHOBE KOTOPBIX
4acTo JIeXaT ppaseosornyeckue cIoBocoderanna. Ha pycckmil KOMIIBIOTEPHBIN SA3BIK, KaK
VI Ha PYCCKMI1 KOMIIbIOTEPHBIN CJIEHT, OKa3bIBA€T OTPOMHOE BJIVIAHNE VMEHHO aHITIMIICKUI
A3BIK. DTO BIVAHNME KaCaeTCA CaMBIX PA3HBIX A3BIKOBBIX YPOBHEIT ¥ CAMbBIX Pa3HOOOPasHbIX
¢dopm (3ammcTBOBaHMIL, Ka/eK U HOIYKajleK, yHIBepOaToB, 0OPAaTHBIX [JePUBATOB, OYKBEH-
HBIX 11 OYKBEHHO-L[U(PPOBBIX aOOpEBUATY, «MCKAKEHHBIX GOPM» KaK IIOJTHBIX HaVIMEHOBa-
HIT, TaK ¥ ab0peBraTyp-akpoHnMoB). Ha Matepnasie aHImiicKux abOpeBuaTyp 00 bACHAET-
Cs1 CHaYasIa MX 3HaYeHMe B A3bIKe-UCTOYHIKE, a IOTOM Cyfib0a B IPMHUMAIOIIEM UX PYCCKOM
asbiKe. CllefyIomuil mar B BUJie COIIOCTAB/ICHNS C HEMELIKIM A3bIKOM II03BOJIACT IOKa3aTh
CXOJICTBA M PasInyyA B 00pabOTKe ITVMX aKPOHMMOB B PA3/IYHBIX A3BIKAX-PEIUIIMEHTaX.
TepmuH «1dpoBoe 061IeHIE» B JAHHOM KOHTEKCTE 0603HAYAET He TOBKO OOIIEHE B MH-
TepHeTe B Y3KOM ITOHVMaHMY (T.e. 9aTbl, POPYMbI, MEeKTPOHHAs [I0YTA U T.[.), HO I TaKue
KaHaJIbl, KaK IPoKo uctonbsyembie CMC, « TBurtep», WhatsApp u p. COOTBETCTBYIOLIY-
MU pasHOBUIHOCTAMM LU(PPOBOro OOIIEHNUS B PYCCKOM SI3bIKe ABJIAIOTCA MHTEPHET-CIICHT,
A3BIK TEKCTOBBIX coobueHmit, A3pIk CMC. I pa3BUTHA COBPEMEHHOTO PYCCKOTO A3bIKa
MHTEePHET OKa3bIBAaeTCA BaYKHBIM B [IBYX IIePCIIEKTUBAX, a UMEHHO KaK BecbMa 3ddexTnBHOE
CPefiCTBO MacCOBOJ KOMMYHMKALIUY 1 CO3JAHMUS HOBBIX S3BIKOBBIX (OPM, KOTOpbIE OBIIH
6bI HeBO3MOXKHBI 6€3 caMoro MHTepHeTa. JacTb 9TUX HEONOTM3MOB KacaeTCsl TeXHIYEeCKO
crienuduky 111PpoBOIt KOMMYHUKALINY, IPyTrasd 4acThb — 0(pOpMIeHNA HOBOTO KOMMYHIKaA-
TUBHOTO 00pa3a, IBHO OT/INYAIOLIETOCS OT BCEX CBOMX TPAIUIIMOHHBIX GOPM.

Kniouesvie cnosa: dppaseonorndeckoe 3aMMCTBOBaHMe, Pppaseonornyeckas HeONIOrM3aLus,
abbpeBnarypa, akpOHMM, KOMIIIOTEPHBIIT C/IEHT.
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BBenenne

Mup dpaseonorn3MoB MOCTOSHHO, @ BpeMeHaMIl Jaxke OypHO, pasBUBAeTCA I I10-
IIOJTHAETCsT HOBBIMM efiMHMLIaMu. Kak It TeKCHKY B 1Ie/IoM, Tak 1 i (ppaseonorns-
MOB B YaCTHOCTH CJIeflyeT PasrPaHM4NUTh HOBATOPCKIE IPOLECCHI, AeICTBYIOIE BHY-
TPU PYCCKOTO 53bIKA, ¥ IMITY/IbCBI, OKa3bIBAIOLI[VIe BO3/IEVICTBIIE HA PYCCKIII A3bIK M3BHE,
Jalle BCero B Bufe 3amMcTBoBaHMil. HoBu3HOI B o6mactu ¢paseonorny MOryT OT/IN-
JaThCs: a) HOBOOOpa3oBaHHbIe (paseomornyeckue enuuuisl (OE) (dbpaseomornsmbr-
HeoJIorn3Mel), 6) pecemanTusuposaHHbie OE (ceMaHTHYeCKUe N3MEHEHN S, KHOBOE BUHO
B CTapble MeX11»), B) IpolleAle To i uHoe popmonsmeHenue OE. B mpepnaraemoit
paboTe, OfHAKO, pedb MIET He 00 NCKOHHO PYCCKUX CIOBOOOPA30BaTe/IbHbIX IIPOLecCax,
a MICK/TIOYMTEIbHO 00 MHOSA3bIYHOM BJIMSTHUY, TOYHee 00 OIIpe/ie/IeHHOM HOJBI/ie aHIJIO-
A3BIYHBIX 3aMIMCTBOBAHMIL.

Pyccknit KOMIIBIOTEPHBIIN A3bIK, BEPHEE PYCCKMIT KOMIIBIOTEPHBIN CIEHT, HEMbBIC/IUM
0e3 BIMAHNA aHIIMIICKOrO. DTO BMAHME NPOSAB/IAETCA Ha CAMBIX PA3HBIX A3BIKOBBIX
YPOBHSX U B CAaMbIX PasHOOOpasHbIX Gopmax (3aMMCTBOBAHNMSA, KAJIbKI U HOTYKa/IbKI,
yHUBepOaThl, 0OpaTHbIe JepuBaThl, OYKBeHHbIe 11 OYKBeHHO- 11 POBble ab0peBUaTypHI,
«McKaXKeHHble GOpMbI»! KaK MOTHBIX HAVMEHOBAHMUIL, TaK U a0OpeBUaTyp-aKpOHIMOB).

Cratbs nocssueHa 0co60it GpopMe 3a¥MCTBOBAHNA 13 AHITIMIICKOTO A3bIKA: MCIIONb-
30BaHMI0 aKPOHVMOB C (h)Pa3eosIorMIecKyM 3HaueHMeM, KOTOpble OYeHb 4acTO BCTpe-
vatorca B nudposoM obmennn. 0. A.Illenens, kak 1 MHOIVe ApyTye MCCIefOBATeNN,
IPUAEPXKMBACTCSI MHEHMSI, YTO «KOMITBIOTEPHBIII C/IeHT IIOC/IeHUX JIeT He JIAIIEH TaKXkKe
BCEBO3MOXKHBIX (paseosornyecknx 060potos. Cpean HUX eCTb M IJIArOIbHBIE, U CYO-
CTAQHTUBHbIe 000POTHI... PaccMaTpyuBaeMble 060POTHI IIOCTPOEHBI Ha aCCOLMATIBHOM
nepesofie» [Illemenrs 2013: 59]. Taxye akpOHMMBI COCTABIIAIOT IIOATPYIIITY OTPOMHOTO KO-
JIMYeCTBA CYI[ECTBYIOUINX B aHIIMIICKOM SI3BIKE 11 3aMIMCTBOBAHHBIX MHOTYIMU JIPYTUMM
A3bIKaMM OyKBeHHBIX ab0peBuaTyp. CormacHo BuHOrpamoBoii, akpOHMMBL — «3TO aH-
I/IMIICKYE TI0 MPOVCXOXKIEHNIO Y 110 CII0C00y 00pa3soBaHMsA CI0)KHOCOKpAIleHHbIe CII0-
Ba, [IOKA ellle He BOB/IEYeHHBIE B ITPOLIECC OCBOEHNSA X PYCCKUM A3BIKOM» [BuHorpamosa
2001: 215]. Ceropua e, 20 /IeT CIyCTsA, BO3MOXKHO yTBEP)KaTh, YTO HeMasioe Kosde-
CTBO 9TMX aHI/IMIICKIX aKPOHMMOB YCIIELIHO MHTETPUPOBANIOCH B PYCCKMit A3bIK2. Vicxops
VI3 aHITIMIICKVX a60peBUaTyp, Ha MaTeplaie IOTHBIX pOPM CHaYasIa M3/IaraeTcs UX 3Have-
HIIe B aHIIMIICKOM A3bIKe, IOTOM 00bACHAETCA UX CyAbOa B IPMHMMAIOIIEM UX PYCCKOM
sasbike. COIIOCTaB/IeHNe C HEMEL[KUM sI3BIKOM, KOTOPBIN TaK)Ke 3a/MCTBOBa/ OOJIbIIOE
4ICIIO TOKOOHBIX a00peBUaTyp, IIOKa3bIBaeT CXOACTBA M pasmndns B 06padoTke atnx DE.

Kparko o ponu nedarapix CMI B mponjecce HeOMOrnsannmn

VIcXOmHBIM MyHKTOM aHHON paboThl SB/IsSETCS MOABUBIIASICA B 1992 I. B )KypHase
«Pycuctuka» cratba T. ManumHcky 1oy HasBaHMeM «Bo3HMKHOBeHMe HOBBIX (paseoso-
TMYeCKUX eVIHNL». B Hell aBTOp MOApPOOHO aHAMNSUPYET POJIb MIeYaTHBIX CPEACTB Mac-

! XapakTepHbIM Isl TaKUX (POPM MOXKHO CUUTATh SIBJIEHIIE, KOT/A «CTVIMCTUYECKN HelTpabHble
B QHIJIMIICKOM A3bIKE CJIOBA, IIePeiifid B CIEHT POCCUIICKUX ITPOTrPaMMMICTOB, IIPUOOPETAIOT MPOHNYECKN-
IIpeHeOPEKUTENbHYIO MIN PasTOBOPHYIO OKpacky» [Illemens 2013: 61].

2 B cBA3M C BBICOKOYACTOTHBIMM 3aMMCTBOBAHMsAMY M3 aHIIIUIICKOTO sI3bIKa BuHOrpazoBa yromu-
HaeT 0 «(POHETUYECKOM U TPaMMaTIYeCKOM “MCKakeHUn” (CBoeoOpasHoil “pycruukaiym’) OpUruHaIa»
[Bunorpazmosa 2001: 214].
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coBoit nHGOpMaIu B mpolecce GopMUpoBaHNA GpaseoTornIecKnx OKKas1oHaIM3MOB
1 Heoorn3MoB. [o moBoy 3HaUeHNsA ra3eT 1 )KypHATIOB aBTOP OTMEYAET, YTO

ofHUM 13 (pakTOpOB, criocobcTByomNMX ux (Pppaseonorusmos. — T. B.) 6bIcTpoll pacnpo-
CTPaHsAEMOCTH, SIB/ISIETCS IEPUOANKA. [a3€Thl ¥ )KypPHAIIbl OKa3bIBAIOTCS HAUOOEE Uy MKU-
MU Pecucmpamopamu Ho8vix meHOeHUutl 8 A3bike, B TOM 4KCIIe Y TOsiBleHns1 HOBbIX OE.
Kpome Toro, oHM ABIAIOTCSA Kak Obl nosuzoHom 075 anpobayuu, 00Kamku, nposepku Ha
AHusHecnocobHocmv Hosvix PE. [Mamuuckn 1992: 68] (kypcus moit. — T. B.)

/1 aBTOp aprymMeHTUpYeT Jasee:

Taxoe IONIO>KeHMe EPUOANIECKOTL TIedaTyt 0OYC/IOBIEHO TeM, YTO [a3eThl I )KYPHAaJIbI BbI-
XOJISIT eKeIHEBHO MM €XeHeNeNbHO, /ISl UX BBIIYCKA He TpeOyeTcsi CTOMDb [IUTENbHOI
HOAITOTOBUTE/IBHOI PaOOTBI, KaK TPV U3AHUU KHIT, OHM 8ce20d aKmyanbHbl. SI3bIK ra3eTsl
demoKpamut4eH, Ha ee CTPAHNUIIAX HOSIB/LIIOTCS d7EMEHINbL PA32060pHOLi peuy (HampumMep,
ImcbMa 4prareseli). Jasera ABiAeTcA 4yTh M He eAMHCTBEHHO GOPMOIT pukcayuu pas-
2080pH020 A3bika (popMa MHTEpBDIO). [Mamuucku 1992: 68] (xypcus moit. — T. B.)

ITonBemeM mrTorM apryMmeHtaM aBropa. Ilo ee MHeHmo, neyaTHsle CMV ocobeH-
HO IIOAXOAAT JI/IA CONeNCTBUA HOBOMY GOpPMIUpPOBaHNUIO 1 pacnpocTpanennio OE: ata
dopma MaccMena 0COOEHHO OTKPBITA U YYBCTBUTENbHA K TAKMM JIMHIBUCTUYECKMM
ABJIEHMAM, OHA IIpeJI/IaraeT BO3MOXKHOCTD TecTupoBaHMA HOoBbIX ®F Ha Mx mpurop-
HOCTb, OHa MOXKeT OBICTPO — (HaKTMUYECKN eKe[THEBHO — pearnpoBarh Ha HOBbIE (BHe-
JIMHTBUCTIYECKIE) AB/IEHN S, OHA ABJIAETCA JeMOKPATUYHON Vi B 3HAYNTETbHO CTETIeHN
BOCIIPOM3BOZIUT YCTHBIN, pa3rOBOPHBIIL A3BIK. BpocaeTcs B I71a3a, YTO MMEHHO 3THU Xa-
PAKTepUCTUKM — K TOMY e B elle 6O/blIell CTeIleH) — IIPUIIMCHIBAIOTCA TaK)Ke MH-
TepHeTy. B 9TOM OTHOIIEHNY MOXXHO ObIJIO OBl ApI'YMEHTUPOBATD, YTO MHTEPHET IPOCTO
yBenmauBaeT 3QpPeKTMBHOCTD XapaKTepyucTHK nevarHbix CMV. Ho pefictBuTenbHO mn
3TUM MCYEPIIbIBACTCS BIVAHME VIHTEPHETA Ha YeTIOBEYECKUIT A3BIK B IIe/IOM U GOpMU-
posanue u pacrpocrpanennue HoBbIX OE B wacTHOCTN? Takas Touka speHns He 6bi1a ObI
aJleKBaTHOII, IIOCKOJIbKY OHa IIpeHeOperana Obl YPOBHEM B3aMMOJEIICTBUA MEXJY ca-
MMM KOMMYHMKATVBHBIM CPEICTBOM, C OFHOJ CTOPOHBI, 11, C IPYTOI CTOPOHBI, TIObMI,
KOTOPBIE €r0 He TO/IBKO UCIIONb3YI0T, HO ¥ TAK)Ke IIpeoOpasyioT. VIHTepHeT npenmaraer
MHO>KECTBO BO3MOXXHOCTEI! [I/I y4acTus, AM3aiiHa, TBOPYECTBA, a TAK)Ke VICIIO/Ib30Ba-
HMIS, KOTOPBIe IIeYaTHbIe CPEICTBA MacCOBOI MHPOPMALMY — KaK U APyTue Tpajuliy-
OHHbIE, aHAJIOTOBbIE CPEICTBA — He MPeJ/IaraloT COBCEM WM/IM He MPeJIaraloT B TaKOi
creneHn. MUIIMOHBI JIIofieli [0 BCeMY MUPY 3aHMMAIOTCA CO3/JaHMeM 1 MoiuduKalmeit
KOHTEHTAa B MHTEPHETe, a 3TO He TONbKO IpodeccroHanbHble XYPHAIUCTBI U IpyTue
Mefiuay3aiiHepbl. DTY MOIb30BATENN IPOUCXONAT M3 HAPOJa U MPEJCTAB/IAIT KaK Ha-
POJI, TaK 1 BCe CYIeCTBYIOIJe B HeM HTe//IeKTya/IbHbIe, MOPa/IbHbIE, SKOHOMIYECKIIE,
HOTUTUYECKIE 1 JjaXKe A3BIKOBbIE TEUEHMA VM HAIPaBIeHNA. 3[jeCh He TOMbKO «CIefAT
3a TeM, KaK TOBOPSIT JIIOAN» — 3[jeCh TOBOPAT camut iofn. TBopueckas AesTeIbHOCTD
IIO/Tb30BaTeJIell A3bIKA ¥ UHTEPHETA, B CBOIO OYepPe/ib, COOTHOCUTCH C MIPU3HAKOM A3bI-
koBoii kpearuBHocTr PE. Yacto feknmapupyemas eMOKPaTMYHOCTb MHTEpHETa 00Y-
cnoByieHa (OTHOCKUTEIBHO) CBOOOTHBIM JJOCTYIIOM IIMPOKUX Macc K HeMy. Takum obpa-

3 Cp. nemenxuit ppaseonorusm «dem Volk auf’s Maul schauen», mpurnmcsisaempiii Maptury Jliotepy.
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30M, B/IMAHNE HA 3BOTIOLINIO A3bIKA N €I'0 ITOACUCTEM OKa3bIBAaIOT BCE 6onpiIne I'pYyIIIIbI
TIIO,Hef/'I, KOTOPBIE, K COXKAJIEHNIO, HE BCErNa O6Ha]laIOT BBICOKVIM YPOBHEM O6paSOBaHI/IH.

Hpinemnasa ponb maTEpHETA

O6paryuMcs Temepb K MHTEPHETY M BUfIaM KOMMYHMKAIIMU Ha €O OCHOBe B Ooiee
Y3KOM cMbIcie. JJoCTaTOYHO /I B BLILIENIPUBEIEHHBIX LIMTATaX M3 CTaTbu ManuHCKu 3a-
MEHUTD CJI0Ba «Ta3eTa», «KYPHA/I», «IIpeccar, «[MeprofuKa» Ha CYMBOIM3UpYIOIee CO-
BPEMEHHOCTD CJIOBO «MHTEPHET», YTOOBI IIPM 3TOM BCE OCTATIbHOE OCTAIOCh TaK, KAK OHO
u ectb? Vm ke ponb MHTEpHETa BBIXOAMUT 3a paMKu ponu nedaTtHbix CMMU He Tombko
B KOTMYECTBEHHOM, HO 1 B Ka4eCTBEHHOM OTHOLIEHNN?

B cocTaB nepmopnky BXOAUT 1 BO3pacTaollee YMCIIO CIelaa3upOBaHHbIX, OpH-
eHTMPOBAHHBIX Ha KOMIIBIOTEPHBIX ITPO(MECCHOHANIOB U MOMYNPO(deCcCHOHANIOB XYpHa-
70B. Y 9TuX nyOnuKanmit HabmogaeTcs crernyduyeckas TeKCuKa 1 crenudmdecKoe c1o-
BOYIIOTpeb/IeHe.

JKypHasbl e, MOCBsIIEHHbIe KOMIBIOTEPHBIM UIPaM, YIOTPeOJISAI0T CIeHIOBbIE C/I0Ba
B OTPOMHOM KOJIMYECTBE, C L[e/IbI0 CO3[aHNUs OoJIee BeCeIol, MOMIOMEXHOI aTMOC(EpEL.
Ho u3 Takux pasBjieKaTelbHbIX XYPHA/IOB CJIEHT HEPENKO «IIepebpaeTcsi» Ha CTPAHMIIbI
6oree cepbe3HBIX IePUOAMYECKMX VI3AHMIL, @ MHOIZA U Hay4HOI /mureparypsl [Ilenens
2013: 59]

3ech TakKe MOXXHO HAWTV TapajUleNy MeX/y Ie4aTHbIMIU CPefiCTBAMY MacCOBOI
nH(popMaLuu ¥ UHTepHeTOM. VIHTepHeT IpaKTU4ecKM ABJIAETCA OYaroM CIeHTM3MOB,
a «MOJIOfIeXKHasA aTMOC(epa» — 9TO TOXKe XapaKTePUCTHKA, KOTOPYIO MO>KHO B ellje O0Ib-
IIeil CTeIleHM OTHECT! K MIHTEPHeTY Kak COBPeMEeHHOMY, MOJIOIOMY 1 IIPOTPECCUBHOMY
CPeACTBY MaccoBo MHGpopManuy 1 K 1uppoBoii KOMMYHUKALMN, TECHEIINM 06pasoM
CBSA3aHHOI C HUM.

ITox TepMuHOM «111pPOBasi KOMMYHMKALVIS» WIN «I1POBOe 0OIIeHMe» 3[1eCh H0-
HMMAaeTCs He TOJIbKO KOMMYHMKALMA B MHTEpHeTe B Oojiee Y3KOM CMBICTIE (T.e. 4aTbl,
bopymbl, 37eKTpOHHAs IOYTa ¥ T.J.), HO M Takme KaHambl, Kak CMC, «TBurrep»,
«WhatsApp» 1 ap. T HOBBIE, CBA3aHHBIE C U(PPOBBIMI TEXHOMOTUAMM BUIBI 001IIe-
HVsI HOCAT pasinyHble o603Hauenus, Hanp. Netspeak, Chatspeak, Netglish ((Inter)Net +
English), Internet lingo, Texting lingo. COOTBeTCTBYIOIVIMI 0003HAYEHNAMY STOTO UM~
OMa Ha PYCCKOM SI3BIKe ABJIAIOTCA UHIMEPHem-CleHe, A3bIK MeKCHOBbIX C000uieHUTl, A3blK
CMC.

VIHTepHeT UrpaeT ABOJHYIO POJIb B Pa3BUTUI COBPEMEHHOTO PYCCKOTO A3bIKA: BO-
IePBBIX, KaK CPeICTBO MAaCCOBOIl KOMMYHUKAIINH, AIOllee BO3MOXXHOCTD MOIY/LAPU3N-
pOBaTh HOBbIE JIMHIBYUCTNYECKUe (EHOMEHbI B KpaTJalilye CPOKM M ¢ MaKCUMaIbHO
IaIbHOOOIHOCTBIO, 11, BO-BTOPBIX, KaK Te€HEpaTOp HOBBIX IMHIBUCTUYECKNX (HOPM, KO-
TOpBIe ObIIN 6bI HEBO3MOXKHBIMM 6€3 caMoro nHTepHeTa. OffHA YaCTh 9TUX HEOTOTM3MOB
OTHOCUTCA K TEXHUYECKUM 0COOEHHOCTAM LU(PPOBOIT KOMMYHUKAIIVN ¥ HEOOXOAVIMBIM
V1A Hee MHCTPYMEHTaM, Jpyras 4acTh — K peaju3aluyl HOBOJ KOMMYHMKATVBHON Ma-
Hepbl, KOTOpas IBHO OTIMYAeTCsA OT aHAJIOrOBOrO OOLIEHNA B YCTHON M IMMCHMEHHON
dopmax. B jaHHOM KOHTeKCTe MbI OCTaB/sAeM 0e3 BHUMAHMA TEXHMYECKYI0 CTOPOHY
U OTpaHNYMBAEMCSl KOMMYHMKATVBHBIMM aCIIeKTaMU, CBA3aHHBIMU C YHOTpeO/leHueM
aKpOHMMOB.
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AHTINIICKMEe KOMIIBIOTEPHBIE AKPOHIMBbI
B PYCCKOM M HEMEIIKOM A3bIKaxX

11 Lerteit HACTOSILIIETO MCCIENOBAHNS GBIV COOPAHBI U PACCMOTPEHBI CTIEAYIOLIVE
SI3BIKOBBIE eIMHMILI (Tabs.)%.

KOMHI)IOTCPHI)IC AKPOHMMBI B PYCCKOM M1 HEMEITKOM A3BIKAX

(1] (2] (3] (4]

2TU Two thumbs up Beide Daumen hoch JIBa 6OMBIINX Ma/Iblla BBEPX
[Zeichen fiir volle Un- [3Hak ogo6penus / monmepx-
terstiitzung] Ku|

4YEO For your eyes only Nur fiir Dich bestimmt | Tonbko mna TBoux rmas /

TOJIBKO yIst Te6s / IMYHO 1S
TeOs / He I MUIIHKX [71a3 /
IIpefHa3HauYeHO JINYIHO Tebe

AATK Always at the keyboard | Bin immer da. / Bin S Bcerpa y xomma. / f Bcerma
immer online. / Stets zur | 3gecn. / 5I Bcerna B pexnme
Stelle. OHJIAJIH.

AFK Away from keyboard Melde mich ab. / Bin A manexo ot xomma. / S BbIATY
(kurz) weg. / Bin offline. |Ha MunyTKY. / I B pexxume

oddmarin.

BAK Back at keyboard Melde mich zuriick. / A cnoBa y komma. / I Bep-
Bin wieder da. / Bin wie- | myncsa. / SI cHoBa B pexxume
der online. OHJIAIH.

COTFLGOHAHA | Crawling on the floor Ich lach mich tot! ITompy co cmexy! / Co cmexy

laughing guts out and yMepeTb MOXHO!
having a heart attack

CYA Cover your ass. Geh in Deckung! ITpuxpoit cBoo 3agHuUILy!

DKSTI Don’t keep skirting the | Red’ nicht um den hei- | He xoau Boxpyr 1o oxoo!

issue. 3en Brei herum!

ESAD Eat shit and die. Leck mich am Arsch! Tla momen To1! / K uepTy Tebs!

FC Fingers crossed Daumendriicken CKpecTHUTD IaJIbIibl Ha YAAYy

FOAD Fuck off and die. Leck mich am Arsch! Ila momen To1! / K uepTy Tebs!

FOAFOAG Father of a friend of a Bekannter tiber mehrere | TanbHnit 3HaKOMBIN

girlfriend Ecken / entfernter Be-
kannter

4 ITarorcs B andasutHOM nopspke: [1] aHrmiicknit akpoHuM (C ero BapuaHTaMU, eC/TU OHU BO3MOYK-
HBI), [2] nonHas aHrmitckas Gopma (C ero BapuaHTaMu, eC/Iv OHY BO3MOXKHBI), [3] ajileKBaTHbBIT — HO He
006s13aTeIbHO PpaseoorndecKuit — repeBoj Ha HeMeLKuit 1 [4] pycckuit si3biku. Bce akpoHMMBI B Tab/m-
1]e HallMCaHbl 3aI7TaBHBIMYU OYKBaMU, HO BCTPEYAeTCs M HYDKHWIL perucTp. JJaHHBI CIJICOK He IPeTeHyeT
Ha IIOJIHOTY.
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IIpodonucerue mabnuvp.

(1] (2] (3] (4]
GIGO Garbage in, garbage out | Wie man in den Wald Kak aykHeTcs, Tak ¥ OTKJIMK-
ruft, so schallt es heraus. |Hercs. / KakoBo BOlIOKHO, Ta-
KOBO ¥ IIOJIOTHO. / VI3 poroxun
He CJIe/Iaelllb KOXKI.
IMHO In my humble opinion | Meiner bescheidenen VIMXO / no MmoeMy CKpOMHO-
Meinung nach MY MHEHUIO / UICTUHHOE MHe-
HII€, XpeH OCIIOPHILIb
ITSFWI If the shoe fits, wear it. | Wenn Du dich angespro- | Ha Bope mranka ropur. / Kyit
chen fithlst >KeTie30, T0Ka TOpsIyo.
KIUYH Keep it under your hat. | Behalte es fiir Dich! Tepsxu ato B cexperte. / ITo-
Tep>Ku 9TO B TaliHe. / XpaHn
3TO B YKpOMHOM MecTe! / ITo
IOJDKHO OCTAThCSI MEKY HAMIL.
KMA Kiss my ass. Leck mich am Arsch! Wpn B x...
KMP Keep me posted. Halt’ mich auf dem Lau- | [lep>xu MeHs B kypce. / Bynp
fenden! Ha CBSI3IL.
LABATYD Life’s a bitch and then Das Leben ist kurz und | XKusub Takas cyka, a 1OTOM
you die. beschissen. TbI yMperb! / JKusup — pepn-
MO, a B KOHI[€ TIOJIpIXaelllb. /
JKusub tebe He moGennUTh. /
Becp Mmup Oappax.
LMFAO Laughing my freaking | Ich lach mich tot! ITompy co cmexy! / Co cmexy
*a* off / laughing my yMepeTh MOXKHO!
f*cking a*s off
LOL Laughing out loud / lots | Ich lach mich scheckig! / | JIOJI / ouens cmemrno / ymu-
of laugh Saukomisch! paro co cMexy / TPOMKO X0XO-
TaTh / «PKYHUMATY»
MAAN Much ado about noth- | Viel Larm um nichts. MHoro myMmy / mryma us Hi-
ing. [W. Shakespeare, [W. Shakespeare, qero. [Y.Illexcrimp, 1598/99].
1598/99]. 1598/99].
MTEBWU / May the Force be with | Mége die Macht mit Dir | Jla mpebyzet ¢ Bamu / To60i1
MTFBWY you [“Star Wars”, 1977]. | sein [“Star Wars”, 1977]. | cuna [«3Be3gHble BOIHBI»,
1977].
NC Nature calls. Die Natur ruft ... /Bin | 30B mpupogs! / mprpopa 30-
kurz auf Toilette. BeT / eCTeCTBEHHAA HY>X7a
OMDB Over my dead body Nur iiber meine Leiche | Yepes moit Tpyn
PIAS Play it again, Sam! [“Cas- | Spiel das noch einmal, Ceirpaii ere pas, Cam! [«Ka-
ablanca’, 1942]. Sam! / Sag/Mach/... das |cabmanka», 1942]
(bitte) nochmal! [“Casa-
blanca”, 1942].
PITA Pain in the ass Nervig / schrecklich / ein | 3ano3a B 3aguuIe
Argernis / eine Qual
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OxoHuanue mabauypl

(1] (2] (3] (4]
RO(T)FL Rolling on (the) floor Wilze mich vor Lachen | Katatoch 1o oy ot cmexa
laughing auf dem Boden
SFETE Smiling from ear to ear | Grinsen von einem Ohr | Yabi6ka fo ymer
zum anderen / breites
Grinsen
SNAFU Situation normal, all Operation gelungen, Pa- | Iena kak caxa 6ena! / ITo-
fucked up. tient tot. / totales Chaos | o)keHne HopMaIbHOE, BCe
HAKpBIIOCh. ..
SOS Sink or swim. Friss oder stirb! Her Bbi60pa. / Ilan mmu mpo-
L.
TFS Three finger salute Drei-Tasten-Griff / TpexmanbleBblii camoT /
(CTRL-ALT-DEL) Klammergrift / Affen- (mpTyt HA) TpU TOYKM / TIO-
grift / Geierkralle C/IaTb Ha TPY K/IaBUIIN
YBKYNC You better keep your Halt Dich da raus! He nesb He B cBOe feno!
nose clean.

Kak BbIsCHSETCS U3 BBIIIETIPUBEACHHON TaOMULBL, MOHABJIANIEe OONbIIVHCTBO
YIIOMAHYTHIX aKPOHMMOB VICIIONIb3yeTCSI B OPUTMHATbHON aHITIMIICKON BepPCUM, TPaHC-
UTepauMsa BCTpedaeTcs pefko. Emle pexe Te ciaydan, KOTa TPaHCIUTepUpPOBAHHBIE
AKPOHVMMBI CHaOXA0TCs (IEeKTUBHBIMM OKOHYAHMSMMU, KOTOpPbIe HAIOT MH(OpMAIIO
0 poge, uncne u/mmm magexe, cp. aHrn. FAQ > ®AK > ®AKu. B cooTBeTcTBUM € UX
BHelIHel GopmMoit 6OIbIIIast YaCTh AHITTUIICKUX AKPOHMMOB B PYCCKOM SI3bIKE CUUTACTCS
VHOA3bBIYHBIMU BKPAIVIEHMAMN; OHU I'PaMMaT4Y€CKN HE N3MEHAIOTCA U HE BIIVIChIBAIOT-
€Sl B CMHTAaKCUYECKYIO CTPYKTYPY IpMHUMAIOLIETO fA3bIKa. OHAKO eCTb ¥ VICK/TIOYEeHM L.
Tonmpko penkye ab0peBUATYPbl TPAHCIUTEPUPYIOTCA 1, TAKMM 00pa3oM, IpuobpeTaror
craryc kanek. A.Hapmou (Narloch) ykaspiBaeT Ha Ba)KHOe pasinyue BHYTPU TPYIIIBI
AKpOHMMOB:

OpHako He C/IefyeT IyTaTb COOCTBEHHO abOpeBUATyphbl M BBOJHBIE CTI0Ba (C/I0BOCOYETA-
HIA, TIPEJJIOXKEHNA ), TIOCTPOEHHBIE 110 ab0peBUATYPHOMY THITY, TaK KaK B KOMIIBIOTEPHOM
KaproHe 3Ha4MTe/IbHAA YaCTh AKPOHUMOB IPECTAB/IAET COOO0I KOHCTPYKIMH, BEIPAXKAIO-
Iye OTHOLIeH)e CyObeKTa K BbicKasbiBaeMoMy [Narloch 2006: 94].

Kakre KOMMYHMKaTMBHO-CeMaHTIUYeCKIe MOATPYNIIBI MOXKHO BBIAEIUTH B Iepe-
4JCTIeHHBIX a00peBuaTypax? B crmcke Mbl HaxofuM BeIpaKeHMs U (ppas3eoIorn3Mbl KakK
U3 QaHAJIOTMYHBIX BPEMEH, TaK ¥ C IIPSMOII CCBUIKOI Ha COBPEMEHHYIO 1M(POBYI0 KOM-
MYHUKALHIO.

Bpocaercs B r1asa, 4To BCTpedaeTcss 6O/bIIOE KOMMYECTBO MMIIEPATUBOB B Kade-
CTBe 97IeMEHTOB IIPSIMOTO OOIeH s, MHCTPYKIINIL, 3aIIPOCOB, 3alIPeTOB U T. 1. [leiicTBu-
TE/IbHO, COOOIIeHNsI, OPMEHTMPOBAHHbIe Ha IIO/TyYaTeIs, Jallle BCero B VIMIIEPATHBHOI
¢dbopMe, HepelKo BBIPKAIOT 1 MHPOPMALIMIO O CAMOM TOBOPSILEM, XKe/lTalollieM VIN He
JKeJIaloleM, 4TOObI IIOTy4YaTe/Ib BBIIOMHNUI KaKoe-TO JAeICTBUE VIV OTKA3aJICA OT Hero.
Takne coobmenns, kak, Hanpumep, DKSTI (Don't keep skirting the issue.), ITSFWI (If the
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shoe fits, wear it.), KMP (Keep me posted.), YBKYNC (You better keep your nose clean.),
IPefiCTaB/LIIOT 000t MO0 coBeT, MO0 MPUSBIB, TNOO0 3aIperT.

Yro KacaeTcs MX KOMMYHMKATMBHON HAIPaBIEHHOCTHU, TO IIPUMEPbI MOXKHO pas-
[eTINTb Ha TPY IPYIIIBL: €CTb 3asABJIEHNs, OPUEHTHPOBAHHbIE MO0 Ha OTHPABUTEIA CO-
o6uieHys, MO0 Ha ero Moydaress, 100 Ha caMy HOBOCTb. B To Bpems xak 2TU (two
thumbs up), COTFLGOHAHA (crawling on the floor laughing guts out and having a heart
attack), IMHO (in my humble opinion), LMFAO (laughing my freaking *a* off / laughing
my f*cking a*s off), LOL (laughing out loud / lots of laugh), OMDB (over my dead body),
SFETE (smiling from ear to ear) OpyeHTMPOBaHbI Ha OTIHPABUTENA B TOM CMBbICIIE, YTO
OHM KacaloTCsl CUTYALIMN, IeATebHOCTY, MHEHMIT M/IU YYBCTB aBTOPA, TaKue abbpeBua-
Typbl, Kak 4YEO (for your eyes only), CYA (Cover your ass.), DKSTI (Don't keep skirting the
issue.), ESAD (Eat shit and die.), FOAD (Fuck off and die.), ITSFWI (If the shoe fits, wear
it.), KIUYH (Keep it under your hat.), KMA (Kiss my ass.), KMP (Keep me posted.), SOS
(Sink or swim.), YBKYNC (You better keep your nose clean.) opueHTNpOBaHbI Ha IONTY-
JaTesIsl COOOIIeHNs, TIOCKOIbKY OHY HO/DKHBI ITOOYX/aTh €ro K OIpefie/lecHHOMY 00pasy
MBIIIJIEHNA, OLIeHKe, JeIICTBUIO MIN OTKa3y OT feiicTBus. HakoHell, Takue BbICKa3bIBa-
Hus, kak FOAFOAG (father of a friend of a girlfriend), GIGO (garbage in, garbage out), LA-
BATYD (Life’s a bitch and then you die.), MAAN (Much ado about nothing.), NC (Nature
calls.), PITA (pain in the ass), SNAFU (Situation normal, all fucked up.), TFS (three finger
salute) KOMMEHTHUPYIOT CaMO COOOIIeHNe, TPeAMeT VI CUTYALVIO, TIPUAABast UM OIpe-
JIeJIeHHDIIT COflep>KaTeIbHBII HIOAHC 1 T.Jj. OTMedyeHHbIe 3iech GOPMBI HAIOT IIOBOJ, IS
yTBepXKfieH!s, 4To «(paTndeckas (KOHTAaKTOyCTaHaB/IMBaoMmIas) PyHKIMA He IPOCTO Ha-
O/m0aeTCsl, HO MOYKeT CYMTAThCS OJHOI M3 CAaMBIX BaXKHBIX (DYHKIIVIT KOMIIBIOTEPHOTO
HnopxbsA3bIKa» [BuHorpagosa 2001: 208].

Ka/101 3 9TUX TpeX IPYIII MOXKHO IIPUIICATh XapPaKTePUCTUKY BBIPAXKEHSI IMO-
LMt ¥ OLieHOK. VICIIOIb3yeMblit A3bIK KpaiiHe pefKo ObIBaeT HeNTPaIbHBIM MIN PaBHO-
IYIIHBIM.

A66pesuaryper AATK (always at the keyboard), AFK (away from keyboard) u BAK
(back at keyboard) cocTaBnAOT CeMaHTNYECKYIO HOATPYIITY, TOCKOIbKY X COBMECTHOE
oropHoe coBo keyboard ‘knaBuarypa‘ o603Ha4aeT He TOIBKO MECTO MIM MHCTPYMEHT
paboThI MMIIYIIETo, HO, CKOpee BCETo, ero JIMYHYI0 CUTYAINIO: IPYHUMAeT JIi OH y4a-
cTHe B coobuieHnu wim HeT. ECm OH cuanT 3a KI1aBUaTypoii, TO OH 0053aTeIbHO B pe-
JKMMeE OHJIAMH M aKTUBHO BHOCUT CBOI1 BKJIAJ B OOLMIA KOMMYHMKALIVIOHHbBIN IIOTOK.
KrnaBuatypa sB/IsgeTCsl He TONBKO IVIABHBIM PabO4YMM MHCTPYMEHTOM IIPOrpaMMICTa
U BCSIKOTO 4Ye/I0BeKa, MCIO/Ib3YIOIero KOMIIBIOTEP, HO CMMBOJIM3MUPYET 3[eCh MUP Ln-
posoro coobutenus. Akpounumsl AATK, AFK u BAK 0THOCATCS K TpyIiie COOOLeHNI],
OPMEHTUPOBAHHBIX UCK/TIOYNTEIbHO Ha OTIIPaBUTEIIA.

O ¢pa3eonornIHOCT AHIIMIICKUX AKPOHUMOB

B co6paHHBIX aKpOHMMaX CTelleHb (PPaseoJIOTMYHOCTY OTMEYeHa B PasHBIX Mac-
mTabax: ecTb BBIPAKEHNA, B KOTOPBIX (PPa3eoIornyecKuii XapakTep O4eHb Cl1abo BbI-
pakeH, HApAAY € TeMM, KOTOpble COOTBETCTBYIOT BCeM K/IaCCUYECKMM XapaKTepUCTUKAM
dpaseonornsma. CylecTBYIOT TaK>Ke BBIpXeHIA, O113K1e TOC/IOBUIIAM U adOpM3MaM.
JHTepecHO, 4TO MHOT/Ia HAO/TI0NAeTCA HECKOIbKO BaPMAHTOB B KadeCTBe IIePeBOJia OJHO-
IO I TOTO YK€ aHITIMIICKOTO aKpOHMMaA.
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Yro mpepcraBiseT cob0ii COOTHOLIEHME AHITIMIICKMUX, PYCCKUMX M HeMeLKuX (Gopm
IPUMEHNUTENIBHO K 1X (paseonorndHocTn? X0Ts aHIIMIICKIe aO0peBUaTyphl 1 X MOTHbIE
(bOpMBI, HECOMHEHHO, COOTBETCTBYIOT XapaKTepPUCTUKaM (pa3eoIorin3MoB, 9TO He OTHO-
CUTCA KO BCEM PYCCKMM U HEMELIKVIM 9KBUBAJIEHTaM B OMHAKOBOII CTeleHN. B aTux AByX
A3bIKAX He BCe IepeBefieHHble (ppasbl 1 BhIpaXKeHMs MMEIOT (ppa3eosIorniecKuii XapakTep;
cp. nepesoppl nur fiir Dich bestimmt (4YEO), wenn Du dich angesprochen fiihlst (ITSFWI),
Behalte es fiir Dich! (KIUYH), npednasxauero nuuto mebe (4YEO), Hem svi6opa. (SOS), rne
IIOJTHOCTBIO OTCYTCTBYET (ppas3eoornIHOCTb. bojee TOro, BO MHOIMX C/Ty4asx B IepeBO-
Jlax BCTpevaloTcs 6osiee WM MeHee CBOOO/HbIe BapMAHTBI, KOTOPbIE TAK)XXKe IPOTIBOPEYaT
xapakrepy ¢paseonorn3moB. LInTaTe! U3 IMTEPaTyphl M KNHOPUIBMOB, C IPYTOil CTOPOHBI,
HACTO/IbKO M3BECTHBI, YTO MMEIOT KAHOHM3MPOBAHHbIE [IEPEBOJIbI HA PYCCKUIT 1 HEMEL[KIIT
SI3BIKI, KOTOPBIE BO BCEX CTyYasx cuntaTcs ¢paseonornamamu: MAAN (Much ado about
nothing ‘Muoro mymy / mryma us Hudero’ — Viel Lirm um nichts); MTFBWU /| MTFBWY
(May the Force be with you — ‘IJa mpe6yzet ¢ Bamu / To6011 cuma’ — Moge die Macht mit Dir
sein); PIAS (Play it again, Sam! — ‘Cbirpait ewe pas, Cam!” — Spiel das noch einmal, Sam!)
(3mechb TaxKe CyliecTByeT 60/ee CBOOOLHBIN BapMaHT, B KOTOPOM CKa3yeMoe MOXKeT ObITh
3aMeHeHo pyrumu riaronamu: Sag/Mach/... das (bitte) nochmal!). Takoro posa BbICKa3bIBa-
HIS, MIMEIOII[VIe XapaKTep MOCIOBULI, TOYHO WITIOCTPUPYIOT CIeAyIolee 3aMedaHue:

Ecnu cpaBunTh 06pa3 cnoBa u obpas dpaseonornsma, To OKa3bIBaeTcs, 4To ob6pas dpa-
3eo7oru3Ma — 9T0 00pa3 He OTHENbHOTO MPEAMETA, A LIeMIOCTHOM CUTYALUM peaabHO
IeICTBUTENIBHOCTI, KOTOpasi mpeobpasyeTcsi Bo Qpaseoorndeckuit 06pas mocpencTBoM
MeTadopbl MM — pexe — MeTOHMMMH, cuHeknoxu [Backo 2018: 64].

Kaxk y>ke ynmoMmHanoch BbILIE, NTOJ, CUTyaluell SKCTPaaHIBUCTIYECKON JeiiCTBU-
TeIbHOCTY MOHMMAeTCA CUTYyaluA KaK OTIIPaBUTEIA, TaK U TOIydaTesid, a TakxkKe CUTY-
alyA OTHOIICHMI MeXJY 060MMI KOMMYHMKATOpaMM U, HAKOHeL], CUTYalus 00beKTa,
a/[pecOBaHHOTO B COOOIIEHN.

LIMTaTel M3 MUTEPATYPhI, GUIBMOB U MeCEH MOIb3YITCA OOMBIION MOMYIAPHOCTHIO
(MAAN — Much ado about nothingg MTFBWU | MTFBWY — «May the Force be with
your; PIAS — «Play it again, Sam»). B aTOM oTHOLIEeHVN 3aMedyaHue MamTuHCKK JeiiCTBI-
TE/IbHO ¥ OTHOCUTE/IBHO MHTepHeTa: «OIHUM 113 ClIOCO00B 00pa3oBaHMsl HOBBIX (paszeo-
TIOTMYECKUX €IMHNL] ABNAETCA UUTUPOBaHNE M3BECTHBIX IPOU3BENEHMIT XY/ 0KECTBEH-
HOI1 TUTePaTyphl, GONBKIOPA, eceH. LIuTupoBaHue MIMPOKO pacIpOCTPaHeHO Ha CTpa-
HIIIAX Ta3eT KaK CPeICTBO CO3/JaHMA HOBBIX 9KCIIPECCHBHBIX 00pa3oB» [Manmucky 1992:
72]. VIHTepecHO, OHAKO, OTMETHUTD, YTO B IUTATAX BCTPEYAIOTCS IIPUMEPhI He TOIBKO
13 MOJIOZIe)KHOII KY/IbTYPBI, HO U U3 K/IaCCUKOB nTeparypbl 1 KuHo (Illexcnmp, «Kaca-
6maHka»). Bo BCSIKOM citydae, yMeCTHO YCOMHUTBLCS B TOM, BCET/a JIU M3BECTEH MCTOYHUK
LUTAT MOJIOJBIM TI0/Ib30BATENAM.

ITpi4mHBI MacCOBOTO yHOTpeO/IeHNa aHITINIICKUX aKPOHIIMOB

YeM 00BACHsIETCS LIMPOKO PacpoOCTpaHeHHOe YyHOTpebeHne abOpeBuaTyp 1 ux
3aMMCTBOBaHIE M3 QHIIMIICKOTO si3bIKa? Bo-IepBbIX, 3TO HAOIIOfeHNE BINCHIBAETCS
B PaMKI TeX OOIIVX aKTyalIbHbIX COLMONMHIBUCTUYECKNX TeHAEHINUIT, KOTOpble BuHo-
rpajjoBa Ha3bIlBaeT «KOMIIbIOTEpU3al[eil 00IecTBa 1 MbIlIeHMs» [Bunorpagosa 2001:
206]. Bo-BTOPBIX, CTIOXHBIE TMHIBUCTUYECKIIE BbIPaXKeHIs YIIAKOBBIBAIOTCS B ab6peBua-
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TYPbI B COOTBETCTBUM C TPeOOBAHMAMY 9KOHOMUY A3bIKA. TaKMMU CTIOXKHBIMI BBIpaske-
HJSIMY MOTYT OBITh: MHOTOC/IOBHBIE HaVIMEHOBAHIsI, IMEHHbIE VIV [7IarOjIbHble CUHTAr-
MBI, IIOC/IOBUIIBI, 000POTBI peyuy U HeMasIo (PpaseoIoru3MOB; «. .. KOMIIBIOTEPHOMY CJIeH-
Ty HIpUCYyIIa TEeHJeHIV K YIPOIIEHMIO, MUHUMU3ALNM U CTaHAAPTU3AUNN A3BIKOBBIX
cpenctB» [llemens 2013: 60]. 9ToMy pasBUTHIO MAET HABCTPeUy MMEHHO aHIIMIICKMI
SI3BIK, BHYTPEHHSAS CTPYKTYpa U BCEMUPHAs PacIpOCTPAaHEHHOCTb KOTOPOTO CHOCO0-
CTBYIOT BHE[IPEHIIO BO MHOT'ME SI3bIK) He TO/IbKO BeCbMa KPaTKUX CIOB VI C/IOBOCOYETA-
HUI B Ka4eCTBe 3aVIMCTBOBAHUI, KA/IeK VIV MHOA3BIYHBIX BKPAIUIEHNI], HO CIIeIMalbHO
aKPOHUMOB, YaCTO BCTPeYaeMbIX B SI3BIKAX J/Is CIIel[Ma/IbHBIX IleJIeil 1 podeccroHab-
HBIX )KaproHax. B To >ke BpeMs B KOMIIBIOTEPHOM C/IeHTe HabJTI0aeTCsl TeHeHIVIS K ITpe-
YBEINYEHNIO VI IOBBILICHHON BBIPAa3UTEeTbHOCTIL.

MaccoBoe HCIONb30BaHMe — IOCKO/IBKY OHO IIOCTOSHHO BOCIIPOM3BORUTCA —
[aKe CJIOKHBIX JIMHIBUCTUYECKNX BBIPOKEHUII B UX CXKaToll abbpeBmarypHoit popme
CIIOCOOCTBYET He B MOCNIESHIOI OYepenb MOIAEP>KaHNUIO SKMBOCTH STUX BBIPAXKEHUI.
BHemmHsasa GpopmMa — aKpOHUMM BMeCTO HOMTHON (OPMBI — YUUTHIBAET KOIMYECTBEHHbIE
U KaueCTBEHHbIe XapaKTePUCTUKY LUPOBOIL CBA3K. B BUIy TeXHMYECKMX OTpaHMYeHMIT
111 pOBBIX COOOIIEHNIT B pasINyYHbIX KaHamax (Hanpumep, CMC, «TButrep»), coobue-
HYSL TOJDKHBI ObUIY OBITh KOPOTKMMM ¥ JTAaKOHMYHbIMU. OHM VICIIONB30BAINCh U UC-
HO/Ib3YIOTCS B OCHOBHOM MOJIOfIBIMU JTIOf{bMMY, KOTOPBIM, C HOPMAaTVBHOI TOUKM 3pEHMS,
MOXKeT OBITh IIPUIMCAHA OIpee/IeHHasl MMHTBUCTIYECKasi HeOpe>KHOCTD: «Ilomydaercs,
9TO IpY OOILIEHNN B CETU II0/Ib30BATE/IN UCIIONb3YIOT BCSYECKUE COKPAIEHNs, a TAKXKe
YaCTO YMBIIIJICHHO KOBEPKAIOT C/IOBA VU CTPOSAT HellpaB/IbHbIE TPaMMaTIYeCcKyie KOH-
crpykuyn» [«C U L8r»]. Iloatomy MHOIrMe 13 HaO/MOZaeMbIX TMHTBUCTUYECKUX GOpM
MIMEIOT PasTOBOPHBII, ONMM3KUI K YCTHOMY SI3BIKY XapaKTep ¥, KpOMe TOTO, YacTo MPo-
ABJIAIOT ONIpefe/leHHble CTIINMCTUYECK/e HIOAHCHI, TaKye KaK IOMOPYCTUYECKUIT, Mpo-
HIYeCKNI, CapKacTUYeCKNUI, CHUCXOUTEeNIbHBIN. HekoTopble 113 BhICKa3bIBaHNII MOYKHO
OXapaKTepu3oBaTh Kak rpyOble U By/lbrapHble. XapaKTepUCTHUKOI, 00beMHAIONIeN Bce
aKPOHVIMBI, AIB/IAETCA MaKCVMa SI3bIKOBOM KPAaTKOCTIL:

. «a3plk CMC» u3Ha4a/JIbHO COCTOSUI U3 BCAYECKUX abOpeBUaTyp 1 cokpamennit. C po-
CTOM HOIIY/ISIPHOCTY MHTEPHETA 3TO HAIIPABJIEHNE BCIYECKY IIPe06Pa30BBIBAIOCH 11 06pa-
CTaJIo HOBBIMU C/IOBaMM. B coBpeMeHHOM croBape nonb3oBarernst IIK mpucyTcTByroT Kak
TEPMIHBI, OTHOCSIIMECS] HEITOCPECTBEHHO K KOMIBIOTEPY, TaK 11 OBITOBbIE (pasbl U BbI-
paxenus [«C U L8r»].

XoTA pefKie U3 YIOMAHYTHIX 3[€Ch aKPOHVMOB JJONYCKAIOT IPOM3HOLIEHNE B BUJE
CJI0Ba pajy X 3BYKoBOIT nocnegoBaTenbHOCTH (LOL, ASAP, IMHO u T.J1.), B TIOJABIIAIO-
11eM OONBIIMHCTBE IPUMEPOB 3TO OKa3bIBAaeTCs HeBO3MOXKHBIM. [10aTOMY aHHbIe popMBbI
VICTIO/B3YIOTCS MICK/TIOYUTENBHO B IIVICbMEHHO KOMMYHMKALyM. TeM He MeHee HeKOTOpble
3 911X a66peBMaTyp B OTPaHNYEHHOI Mepe IPOHMKIIN TAKKe B YCTHYI0 KOMMYHMKALIVIO,
TaK KaK OHVM MOTYT OBITb pPeanu30BaHbI 37ieCh 6€3 KaKMX-mb0 npobneM. ITO OTHOCUTCA
U K 0003pVIMOMY KOJIMYECTBY VICKOHHBIX (PYCCKUX M HEMELIKMX) 00pa3oBaHuil, TAKMX KaK
JIMXO, xoTOpble MHOTA Pa3BUBAIOT CHEIN(IYECcKYIo (CTTOBOOOPa3OBaTe/IbHYIO) AVHAMI-
Ky, IpeBPAILasACh B CYLeCTBUTEIbHBIE I, COOTBETCTBEHHO, M3MEHAACh KaK TAKOBBIE; CP.:

...cnoBo umxo ot aHrL. IMHO (In My Humble Opinion) siByifeTcss BBOGHBIM C/IOBOM (CO
3Ha4YCHNEM ‘HO—MOCMY CI(pOMHOMy MHCHI/IIO)), OJHAKO MOJXET MMETb M 3HAYCHUE cyme—
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CTBUTE/IBHOTO. B 3HaUeHMN CYIIeCTBUTENBPHOTO JAHHOE CTIOBO 0003HAYaeT IIPOCTO ‘TTMYHOE
MHeHue, B3I/Is1. TOr/ja CI0BO OTHOCUTCSI K CPeJHEMY POAY M [aKe CKIOHSIETCS, Cp. Ipu-
Mep u3 nHTepHeTa: Tor docman meHst céoum umxom, napev! IosiBunack u popma MHOXKe-
CTBEHHOTO 4MCIa, Cp.: Hecmomps na éawiu umxu, manvuuxu, y meHs céoe umxo [Narloch
2006: 94].

IIpyroit ctoBoo6pasoBaTe/bHbI MeXaHu3M paboTaeT B caydae LOL:

Ocobast mparMarnyeckas MOTHBMPOBAHHOCTb MPUCYIA CIEHIM3MAaM aHTPOIOHUMIU-
yeckoro tuna /lona, /lonuma, Jlonka, /lonux; MMy Ha3bIBAIOT Y€/I0BEKa, OTAMYAIOLIETO-
Cs1 IJIYIIBIM U HECYPA3HBIM ITOBEIEHIEM U 3a9aCTYI0 BBI3BIBAIOIIETO CMEX OKPYIXKAIOI[UX.
JlaHHBIE JIeKCEMBI MOTMBIPOBAHBI YaCThIM HeafjeKBATHBIM IIPYMEHEHVEM TaKIM II0/1b30-
BaTeneM B ceTsax pertuku JIOJI (aurn. LOL — laughing out loud — «TpOMKO XOXOTaTh»)
[CenuBanosa 2015: 9].

Ha mepBblil B3I/IsA], aHIIMIICKIIE aKPOHMMBI Ha PYCCKOM SI3bIKE — BCETO JIMIIb KO-
oy «9TU 3aMMCTBOBAHMS MOTYT B TOYHOCTH KONIMPOBATh OpurnHal, Hanpumep: IMHO
u VIMXO, rpe Ha pycCKOM IaHHOe COKpallleHMe pacui@poBaTb HEBO3MOXKHO, MOXKHO
TOMBKO mepeBecTu Wiy 06bsacHUTb» [«C U L8r»]. OgHako mo moBofy MOCIefHero akpo-
HuMa CenyBaHOBA YKa3bIBaeT Ha TO, YTO «OCOOHIKOM CTOUT IICEB/I03aVIMCTBOBAHNE aH-
rmiickoit ab6pesuarypsl IMHO — In My Humble Opinion (110 MOeMy CKpOMHOMY MHe-
HUIO0), KOTOpasi IIpM TPAHCKPUIILNMI B PYCCKOM KOMITBIOTEPHOM CJIEHTe IIOJTY4MIa CTATyC
6skpornma: IMXO — “uctMHHOe MHeHMe, XpeH ocropuiib » [CenmuBanosa 2015: 10].
ITOT aKPOHMM JIeJICTBUTEILHO MMeeT JaBHMe TPAIUIMyY B KOMIIbIOTEPHOM C/IeHTe pas-
JIMYHBIX SA3BIKOB°. B TO Bpems, Kak 69kpoHuM MMXO CBUfeTEeNbCTBYET O HEOCTIOPUMOIT
SI3BIKOBOJI KPeaTVBHOCTI PYCCKUX IO/Ib30BATENIell, CAMBIM MI3BECTHBIM IIPYMEpPOM CO0-
CTBEHHO PYCCKOIl ab0peBMaTyphl ABIAeTCA, HaBepHoe, YaBO (4acTble BOIPOCH 1 OT-
BeTbl; KaJbKa aHI/IMIICKoro akpounma FAQ — Frequently Asked Questions). VickoHHO
PYCCKMMY aKpOHMMaMy 6e3 MPAMBIX 9KBUBA/ICHTOB B aHITIMIICKOM A3BIKE Y IIPOSBIIAIO-
MMMV pa3/IMYHbIe CTeIleH! (HpaseoornIHOCTI ABIATCA, Hanp., HHHY (e Hpasum-
ca — ne uumaii), INIIKC (noonuuyco nod kaxcovm cnosom) u HelIHV (He npemendys Ha
UCMUHY).

HecMoTps Ha Takme peikie IpuMepbl COOCTBEHHO PYCCKMX M K TOMY YK€ JOBO/IbHO
YCIIEIIHBIX HOBOOOpa3oBaHuii, TIOpMHA pUCyeT JOCTATOYHO IECCUMMUCTUYECKYIO, XOTA
U TOYHYIO KAPTUHY COCTOSIHMSI PYCCKOTO A3BIKA B IIE/IOM:

B coBpeMeHHOM 0011jeCTBE SI3BIKOBAsI CUTYALMs XapaKTePU3yeTCsl pa3MbIBAHIEM JIATEPA-
TYpPHOIT HOPMBI U aMepyKaHM3aLuell sI3BIKOBOI CUCTEMBI, N30BITOYHOCTBIO CYObA3BIKOB,
HOBBIIICHHON AMHAMUKOI SI3BIKOBBIX IIPOLIECCOB, YCUIEHIIEM PedeBOil arpeccii, a TakKe
meTabymsaleit MHBEKTUBHO IEKCUKY U 9KCIIaHCKelT BapBapusMos [ Tropuna 2005: 16].

> Cp. IMHO (In My Humble Opinion): «OgHo 13 Hau6osee ynorpeburenbHbix cinos B Ougo. Exun-
CTBEHHOE COKpallleHHe, YIOTpeb/sieMoe B PYCCKOI TpaHCIUTepanyi. [laBHO [OTePsIIO IIepBOHAYAIBHOE
3HaYEeHMe, Yallle BCEro yIoTpeb/sieTcs MpoCTO B 3HAYEHNHM “II0-MOeMy” VWIM B KpajlHeM CIy4dae “MHe Ka-
xetcs”. B To ske BpeMsa 00s3aTe/IbHO yIIOTpeO/IeHNe 3TOr0 C/I0Ba IIPK SABHO CIIOPHBIX 3asAB/leHuAX. [1pu-
3HAKOM KpalfHero 3aHyAcTBa cunTaercs Boifenene IMHO samareivm» [3bikoB 1999]. Jrta ab6peBnarypa
BCKOpe cOIpoBoX/anach MoguduumposanHoit popmoit IMNSHO (In My Not So Humble Opinion): «3Ha-
4YnTenbHO XecTde, yeM IMHO. YriorpebnsaeTcs B co4eTaHUM C yTBEPXKACHUAMM, KOKYIIMMUCH MUIIYIIeMy
OueBUIHBIMIY [3bIKOB 1999].
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BunorpajioBa, B CBOX 04epefib, KaK M MHOTYE JIPYTMeE aBTOPbI, IPUIIMChIBAET MMEHHO
KOMITBIOTEPHOMY MOAbA3BIKY «KapHAaBa/IbHbI XapakTep» [Bunorpamosa 2001: 213]. Otn
CYX/ieHVs1 63 OTpaHMYeHNI Ie/ICTBUTE/IbHBI 1 IIPUMEHUTEIbHO K HEMEIIKOMY S3BIKY. YoKe
Manuucku 30 y1eT TOMy Hasaj Mucaja, 4YTo «CaefyeT OTMETUTD, YTO Ha CTPAHMIIAX ra3eT
BBIP@XEHVISI Pa3TOBOPHOI pedy IOSBIIAI0TCS Bee vame» [MamHcku 1992: 74]. ITo cpaBHe-
HIIO C HBIHEIITHNMM CYXX/IeHVAMU 00 MHTepHeT-KOMMYHMKAIVY HaOJTIofieHIIe aBTopa sAB-
JII€TCA BECbMa YMEPEHHDIM, IIOCKO/IbKY CTEIIEHb Pa3sTOBOPHOCTH, IPOCTOPEYHOCTH, BY/Ib-
TapHOCTM ¥ KaPHABA/ILHOCTM B SI3BIKE MaCCMe/Ma C TeX Iop OecIpecTaHHO BO3pacTaa.

BriBopgb1

ITogBemem UTOTH BbILIeCKa3saHHOMY. PaccMaTpuBaeMble 31ech abOpeBMaTyphl B Ka-
YecTBe 4acTu MpodeCcCUOHATBHON, )KAPTOHHON MU CTIEHTOBOI IEKCUKU® OTIMYAI0TCs
OT JIMTepaTypPHON JIeKCUKM CBOMM PasTOBOPHBIM, HeO(MUIMAIbHBIM ¥ YaCTO BYJIbrap-
HBIM XapaKTE€POM.

BeccriopHo, 4TO 1 B 9TOM IITaCTe PYCCKOM JIEKCUKM MaHM(ECTUPYeTCs MOAaBIAI-
1lee BIMAHNME aMEPUKAHCKO PasHOBUIHOCTY aHITIMIICKOTO A3bIKa. Pycckue nonb3oBare-
7N, KaK ¥ HeMeI[KNe, Yallle BCero MIPOCTO MCIIOIb3YIOT aHIINIICKIe aKPOHVMBI O71aroaps
VX KPaTKOCTU M YHUBEPCA/IbHOCTH, HE IIPNHNIMAsA BO BHMMaHNE o6pasoBaHme MCKOHHO
PYCCKMX MM HeMeLIKMX GOopM.

Jlexxamjasi B OCHOBe HacCTOsIell paboThl 6asa MaTepuana BbIOpaHa TaKUM 06pa3oM,
YTO Ka)K/IbIM M3 aHINIMIICKUMX aKPOHMMOB VMeEET CBOJM COOTBETCTBYIOUINMI IIE€PEBOJ, Ha
PYCCKMIT M HeMeLKMil sI3BIKM, HOCALIMIL O0/lee MM MeHee ppas3eoIorn4ecKnii Xxapakrep.
OTCYTCTBYIOT, OIHAKO, IPSIMbIE aHAIOIN B ab0peBMaTypHOM Bupe. V pycckuii, n Hemelr-
KU1 A3BIKU IIPOCTO 3aMCTBYIOT IIPMIBEJEHHDBIE B Ta6}mue AHTIUICKIE AKpPOHMMBI.

YT0 KacaeTcs COOTHOIIEHMA COOCTBEHHBIX HOBOOOPA3OBaHMII HEMEIKOTO U pPycC-
CKOT'O A3bIKOB, C OI[HOI‘/'[ CTOPOHDBI, 1 061)eMa 3a/IMCTBOBAaHHbIX UMMU 3JIEMEHTOB, C npyroﬁ{
CTOPOHBI, TO MO>KHO CKa3aTh, YTO HEMEIKIII A3BIK IPOSB/IAET HOBBIIIEHHYIO CTOBOOOpa-
30BaTE€/IbHYI0 aKTMBHOCTD 110 CPAaBHEHNIO C PYCCKIMM, B TOM CMbICJIE, YTO 111 HEMEKOT'O
A3bIKA B IHTEPHETE U B IEYATHBIX IOCOOMAX M C/IOBAPAX HEPENKO BCTPEYAIOTCH [INH-
HbI€ CIIMCKJM MICKOHHO HEMEL KX aKPOHVMOB, IIOKa3bIBaIOI X HO,I[O6HYIO aHFHMI?'ICKOMY
A3BIKY C/IOBOOOPA30BATEIbHYIO KPeaTUBHOCTD'. [Ipu 9TOM HEOOGXOHMMO CKas3arh, 9TO He-
MelKue ab0peBuaTypbl B OO/IBIINHCTBE CTy4aeB He 3aMEHSAIOT U OTTECHAIOT aHIJIIICKIE,
HO YKOMIIIEKTOBBIBAIOT MX TaM, I[ie HeMELKMe I10/Ib30BaTeNN OIYIAIOT JIEKCUYECKHe,

6 Pagmuaus MexXy TpogecCOHaIN3MOM, SKaPTOHM3MOM ¥ CTIEHTM3MOM 9acTo 06CYXKAAMNCh 1 [0
CIUX IO 0OCY>KFAIOTCA B INTEPAType, HO BCe ellle He pacCMaTpUBAIOTC efUHO06pas3Ho. Ha maHHBIT MO-
MEHT MBI He Oy/ieM YITTyO/IAThCA Jajbliie B 3TOT aCHEKT.

7 Cp., manp.: DAU (Diimmster Anzunehmender User ‘o3Bepp’); HASE (HAbe SEhnsucht nach dir ‘Co-
ckyawics 1o Te6e’); HDL (Hab Dich Lieb ‘Jlio6mio Te6st’); HDSL (Hab Dich Sehr Lieb ‘Ouenb mo6mmo te6s);
IHDZFG (Ich Habe Dich Zum Fressen Gern ‘[lyiuu B Te6e He 4a’); OT (Ohne Text ‘bes texcra’); SAP (Schrek-
ken, Angst, Panik (ironisch) “Yxac, crpax u cymaroxa’ (npoH.)); TABU (TAusend BUssis “TpicAi4a nowenyes’);
WAUDI (Warte AUf DIch YKny 1e6s”) («Abkiirzungen im Internet»); kA (keine Ahnung Tlpencraienus He
umero’); kP (kein Plan ‘Her nnana’) («Internet Abkiirzungen — Chatsprache besser verstehen»); N8 (Nacht/
Gute Nacht ‘Crioxoitnoit Houn'); LG (Liebe Griiffe ‘Ceppeunsiit npuset’); HDGDL (Hab Dich Ganz Doll Lieb
‘Ouenb, oueHb m067I0 Tebs) («Asterisken (Sternchen)/Abkiirzungen/Akronyme»). 3fech BCTpeqaroTcs 1 psi-
IoBble ab0peBuarypsl, u 69kpoHnMbl, kak HASE u TABU (cp. HeM. cnoBa Hase ‘3asiy u Tabu ‘Taby’), u eie
SAP (HasBaHMe BCEMMPHO M3BECTHOI HEMEI[KOJI KOMIIBIOTEPHOI KOMIaHuu). MHOro Apyrux IpuUMepoB
ImpuBefeHo Ha caiirax «Chat-Slang und Akronyme» u «Die géngigsten Abkiirzungen im Internet».
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upoMaTIdIecke win ppaseoornyeckiie TaKyHbl. ITO CyXK/ieHue JelICTBUTE/IbHO U OT-
HOCHTETBHO PYCCKOTO sI3BIKA, XOTsI, BUJJVIMO, U B MEHbIIIEH Mepe.

CeropHs a00peBUaTypBl, KaK ¥ CMaiINKY, SIB/IIOTCS HEOTbeM/IEMOIL YaCThI0 KOPOT-
kux coobuenuit (CMC), MrHoBeHHBIX coobrennit (Instant Messages), 4aToB U 37IeKTPOH-
HbIX mrceM. OHM IIOMOTAIOT CO9KOHOMUTD BpeMsl — IIPM YC/IOBUM, YTO M OTIIPABUTEITIO,
¥ TIO/TyYaTe/Ti0 COOOIeHIIT I3BECTHO 3HAYEHNe YaCTO VICIIOIb3yeMbIX U IIPEVMYIeCTBEH-
HO aHITIMIICKMX BBIPaYKEHWIT I UX TepBOHAYanbHOe ppaseonorndeckoe sHavenue. [llnpoko
pacrpocTpaHeHHOe YIOTpebIeHne KOMITbIOTEPHBIX CTIeHTM3MOB, ab0peBMraTyp, CMaiim-
KOB ¥ 9MOJI3Y CUYUTAETCSI IPU3HAKOM COBPEMEHHOIT, «MOJIOfOI» MaHePbl O0IATbCS U TeM
CaMbIM IIepeceKaeTcsi ¢ MOJIONEXHBIM CIeHIOM. B Ipoureniie mecsTuieTns mevdaTHble
CMM urpany BaKHYIO POJIb B 9TOM PasBUTUM, B HAILV JHY MHTEPHET 1 CBSI3AHHBIE C HUM
KaHa/Ibl OOIEHVsI 3aMeHITN TPA/VILIMOHHbIE CPECTBA (MacCOBOI) KOMMYHUKALINN, HO,
OYeBIIHO, BIMsIHVE MefjJa Ha Halll SI3BIK Y MaHepy OOLeHMsI OCTa/IOCh TAKMM Ke.
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The role of the internet in the proliferation of new acronyms in the Russian language
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This paper focuses on a special form of English borrowing: the use of acronyms with phra-
seological meaning. The Russian computer language, more precisely the Russian computer
slang, is unthinkable without the influence of English. This influence is manifested at various
language levels and in a variety of forms (borrowings, calques and half-calques, univerbats,
reverse derivatives, alphabetic and alphanumeric abbreviations, “distorted forms” of both full
names and acronyms). Based on the English abbreviations, first the meaning of the respective
full form is explained in English and then its fate is illustrated in the Russian host language.
Comparison with German, which also borrowed a large number of such abbreviations, shows
similarities and differences in the processing of these phraseological units. The term “digital
communication” here refers not only to communication on the Internet in a narrower sense
(chats, forums, e-mail, etc.), but also to such channels as SMS, Twitter, WhatsApp, and others.
The Internet plays a double role in the development of the modern Russian language: firstly,
as a means of mass communication that provides an opportunity to popularize new linguistic
phenomena in the shortest possible time and with maximum range, and secondly, as a genera-
tor of new linguistic forms that would be impossible without the Internet itself. One part of
these neologisms refers to the technical features of digital communication and the tools neces-
sary for it, while the other part refers to the implementation of a new communicative style that
is clearly different from analogue communication in its oral and written forms.

Keywords: phraseological borrowing; phraseological neologism; abbreviation; acronym; com-
puter slang.
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